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عبُْ الجَْمَاعةَِ صَوتْهَاَ وصََرَخَتْ. وبَكَىَ الش ُ1فرََفعَتَْ كل

يلْةََ.2وتَذَمَرَ علَىَ مُوسَى وعَلَىَ هاَرُونَ جَمِيعُ بنَيِ تلِكَْ الل
إسِْرَائيِلَ، وقَاَلَ لهَمَُا كلُ الجَْمَاعةَِ، ليَتْنَاَ مُتنْاَ فيِ أرَْضِ
ب مِصْرَ، أوَْ ليَتْنَاَ مُتنْاَ فيِ هذَاَ القَْفْرِ.3ولَمَِاذاَ أتَىَ بنِاَ الر
يفِْ. تصَِيرُ نسَِاؤنُاَ وأَطَفَْالنُاَ إلِىَ هذَهِِ الأرَْضِ لنِسَْقُطَ باِلس
غنَيِمَةً. ألَيَسَْ خَيرْاً لنَاَ أنَْ نرَْجِعَ إلِىَ مِصْرَ.4فقََالَ بعَضُْهمُْ
ً ونَرَْجِعُ إلِىَ مِصْرَ.5فسََقَطَ مُوسَى لبِعَضٍْ، نقُِيمُ رَئيِسا
وهَاَرُونُ علَىَ وجَْهيَهْمَِا أمََامَ كلُ مَعشَْرِ جَمَاعةَِ بنَيِ
ذيِنَ ةَ، مِنَ ال إسِْرَائيِلَ.6ويَشَُوعُ بنُْ نوُنَ وكَاَلبُِ بنُْ يفَُن
َ لكِلُ جَمَاعةَِ بنَيِ قاَ ثيِاَبهَمَُا7وقَاَلا سُوا الأرَْضَ، مَز تجََس
ً دةٌَ جِداّ سَهاَ جَي تيِ مَرَرْناَ فيِهاَ لنِتَجََس إسِْرَائيِلَ، الأرَْضُ ال
ب يدُخِْلنْاَ إلِىَ هذَهِِ الأرَْضِ ويَعُطْيِناَ بنِاَ الر جِداًّ.8إنِْ سُر
دوُا علَىَ تتَمََر َ مَا لا ً وعَسََلاً.9إنِ ً تفَِيضُ لبَنَا اهاَ، أرَْضا إيِ
همُْ خُبزُْناَ. قدَْ زَالَ ، ولاََ تخََافوُا مِنْ شَعبِْ الأرَْضِ لأنَ ب الر
ُمَعنَاَ. لاَ تخََافوُهمُْ.10ولَكَنِْ قاَلَ كل ب همُْ، واَلر عنَهْمُْ ظلِ
ب فيِ ظهَرََ مَجْدُ الر ُالجَْمَاعةَِ أنَْ يرُْجَمَا باِلحِْجَارَةِ. ثم
ب لمُِوسَى، بنَيِ إسِْرَائيِلَ.11وقَاَلَ الر ُخَيمَْةِ الاجِْتمَِاعِ لكِل
ى مَتىَ لاَ يصَُدقوُننَيِ عبُْ، وحََت ى مَتىَ يهُيِننُيِ هذَاَ الش حَت
ي أضَْربِهُمُْ تيِ عمَِلتُْ فيِ وسََطهِمِْ.12إنِ بجَِمِيعِ الآياَتِ ال
رُكَ شَعبْاً أكَبْرََ وأَعَظْمََ مِنهْمُْ.13فقََالَ باِلوْبَإَِ وأَبُيِدهُمُْ، وأَصَُي
ذيِنَ أصَْعدَتَْ بقُِوتكَِ ونَ ال ، فيَسَْمَعُ المِْصْريِ ب مُوسَى للِر
ــذهِِ انِ هَ ــبَ مِــنْ وسََــطهِمِْ،14ويَقَُولـُـونَ لسُِــك عْ ــذاَ الش هَ
كَ ياَ رَب فيِ وسََطِ هذَاَ ذيِنَ قدَْ سَمِعوُا أنَ الأرَْضِ ال
ً لعِيَنٍْ، ذيِنَ أنَتَْ ياَ رَب قدَْ ظهَرَْتَ لهَمُْ عيَنْا عبِْ، ال الش
وسََحَابتَكَُ واَقفَِةٌ علَيَهْمِْ، وأَنَتَْ سَائرٌِ أمََامَهمُْ بعِمَُودِ
عبَْ وبَعِمَُودِ ناَرٍ ليَلاًْ.15فإَنِْ قتَلَتَْ هذَاَ الش ً سَحَابٍ نهَاَرا
َذيِنَ سَمِعوُا بخَِبرَكَِ،16لأن عوُبُ ال كرََجُلٍ واَحِدٍ، يقَُولُ الش
تيِ عبَْ إلِىَ الأرَْضِ ال لمَْ يقَْدرِْ أنَْ يدُخِْلَ هذَاَ الش ب الر
ديِ حَلفََ لهَمُْ، قتَلَهَمُْ فيِ القَْفْرِ.17فاَلآنَ لتِعَظْمُْ قدُرَْةُ سَي
وحِ كثَيِرُ الإحِْسَانِ، يغَفِْرُ طوَيِلُ الر ب كمََا قلُتَْ،18الر
هُ لاَ يبُرْئُِ. بلَْ يجَْعلَُ ذنَبَْ الآباَءِ علَىَ ئةََ، لكَنِ ي نبَْ واَلسالذ
ابعِِ.19اصِْفَحْ عنَْ ذنَبِْ هذَاَ الثِِ واَلر الأبَنْاَءِ إلِىَ الجِْيلِ الث
عبِْ مِنْ عبِْ كعَظَمََةِ نعِمَْتكَِ، وكَمََا غفََرْتَ لهِذَاَ الش الش
ــدْ صَــفَحْتُ حَسَــبَ ، قَ ب مِصْــرَ إلِـَـى ههَنُاَ.20فقََــالَ الــر
ــدِ ــنْ مَجْ ُــل الأرَْضِ مِ ــا فتَمُْلأُ ك َ ــي أنَ ــنْ حَ ِ ــكَ.21ولَكَ ِ قوَلْ
تيِ ذيِنَ رَأوَاْ مَجْديِ وآَياَتيِ ال جَالِ ال جَمِيعَ الر ِ22إن، ب الر
بوُنيِ الآنَ عشََرَ ةِ، وجََر ي َعمَِلتْهُاَ فيِ مِصْرَ وفَيِ البْر
تيِ حَلفَْتُ اتٍ ولَمَْ يسَْمَعوُا لقَِولْيِ،23لنَْ يرََواْ الأرَْضَ ال مَر

1Da  fuhr  die  ganze  Gemeinde  auf  und
schr ie ,  und  das  Vo lk  we in te  d ie
Nacht.2Und  alle  Kinder  Israel  murrten
wider  Mose  und  Aaron,  und  die  ganze
Gemeinde sprach zu ihnen: Ach, daß wir in
Ägyptenland gestorben wären oder  noch
stürben in dieser Wüste!3Warum führt uns
der HERR in dies Land, daß wir durchs
Schwert  fallen  und  unsere  Weiber  und
unsere Kinder ein Raub werden? Ist's nicht
besser ,  w i r  z i ehen  w ieder  nach
Ägypten?4Und  einer  sprach  zu  dem
andern:  Laßt  uns  einen  Hauptmann
aufwerfen  und  wieder  nach  Ägypten
ziehen!5Mose aber und Aaron fielen auf ihr
Angesicht  vor  der  ganzen  Versammlung
der  Gemeinde  der  Kinder  Israel.6Und
Josua,  der  Sohn  Nuns,  und  Kaleb,  der
Sohn  Jephunnes,  die  auch  das  Land
erkundet  hat ten ,  zerr issen  ihre
Kleider7und  sprachen  zu  der  ganzen
Gemeinde der Kinder Israel: Das Land, das
wir durchwandelt haben, es zu erkunden,
ist sehr gut.8Wenn der HERR uns gnädig
ist, so wird er uns in das Land bringen und
es uns geben, ein Land, darin Milch und
Honig  fließt.9Fallt  nur  nicht  ab  vom
HERRN und fürchtet euch vor dem Volk
dieses Landes nicht; denn wir wollen sie
wie  Brot  fressen.  Es  ist  ihr  Schutz  von
ihnen gewichen;  der  HERR aber  ist  mit
uns.  Fürchtet  euch  nicht  vor  ihnen.10Da
sprach  das  ganze  Volk,  man  sollte  sie
steinigen. Da erschien die Herrlichkeit des
HERRN  in  der  Hütte  des  Stifts  allen
Kindern Israel.11Und der HERR sprach zu
Mose: Wie lange lästert mich dies Volk?
und wie lange wollen sie  nicht  an mich
glauben  durch  allerlei  Zeichen,  die  ich
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َ يرََونْهَاَ.24وأَمَا عبَدْيِ ذيِنَ أهَاَنوُنيِ لا لآباَئهِمِْ. وجََمِيعُ ال
بعَنَيِ هُ كاَنتَْ مَعهَُ رُوحٌ أخُْرَى، وقَدَِ ات كاَلبُِ فمَِنْ أجَْلِ أنَ
تـِـي ذهََــبَ إلِيَهَْــا، وزََرْعُــهُ تمََامــاً، أدُخِْلـُـهُ إلِـَـى الأرَْضِ ال
ونَ سَاكنِوُنَ فيِ الوْاَديِ، يرَثِهُاَ.25وإَذِِ العْمََالقَِةُ واَلكْنَعْاَنيِ
ً واَرْتحَِلوُا إلِىَ القَْفْرِ فيِ طرَيِقِ بحَْرِ فاَنصَْرفِوُا غدَا
ى مَتىَ أغَفِْرُ ب لمُِوسَى وهَاَرُونَ،27حَت سُوفَ.26وقَاَلَ الر
يرَةِ المُْتذَمَرَةِ علَيَ. قدَْ سَمِعتُْ ر لهِذَهِِ الجَْمَاعةَِ الش
28قلُْ لهَمُْ، حَي.َرُونهَُ علَيَذيِ يتَذَم تذَمَرَ بنَيِ إسِْرَائيِلَ ال
مْتمُْ فيِ أذُنُيَ.29فيِ ، لأفَعْلَنَ بكِمُْ كمََا تكَلَ ب أنَاَ يقَُولُ الر
هذَاَ القَْفْرِ تسَْقُطُ جُثثَكُمُْ، جَمِيعُ المَْعدْوُديِنَ مِنكْمُْ حَسَبَ
ذيِنَ تذَمَرُوا ً ال عدَدَكِمُْ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ فصََاعِدا
كمُْ تيِ رَفعَتُْ يدَيِ لأسُْكنِنَ علَيَ.30لنَْ تدَخُْلوُا الأرَْضَ ال
ةَ ويَشَُوعَ بنَْ نوُنٍ.31وأَمَا فيِهاَ، مَا عدَاَ كاَلبَِ بنَْ يفَُن
ي سَأدُخِْلهُمُْ، ذيِنَ قلُتْمُْ يكَوُنوُنَ غنَيِمَةً فإَنِ أطَفَْالكُمُُ ال
تيِ احْتقََرْتمُُوهاَ.32فجَُثثَكُمُْ أنَتْمُْ تسَْقُطُ فيَعَرْفِوُنَ الأرَْضَ ال
فيِ هذَاَ القَْفْرِ،33وبَنَوُكمُْ يكَوُنوُنَ رُعاَةً فيِ القَْفْرِ أرَْبعَيِنَ
ــي ـُـمْ فِ َــى جُثثَكُ ــى تفَْن ــورَكمُْ حَت ُــونَ فجُُ ــنةًَ، ويَحَْمِل سَ
سْتمُْ فيِهاَ الأرَْضَ أرَْبعَيِنَ تيِ تجََس ِ ال ام القَْفْرِ.34كعَدَدَِ الأيَ
نةَِ يوَمٌْ. تحَْمِلوُنَ ذنُوُبكَمُْ أرَْبعَيِنَ سَنةًَ فتَعَرْفِوُنَ يوَمْاً، للِس
مْتُ. لأفَعْلَنَ هذَاَ بكِلُ هذَهِِ ب قدَْ تكَلَ ابتْعِاَديِ.35أنَاَ الر
فِقَةِ علَيَ. فيِ هذَاَ القَْفْرِ يفَْنوَنَْ يرَةِ المُْت ر الجَْمَاعةَِ الش
ــنَ أرَْسَــلهَمُْ مُوسَــى ذيِ جَــالُ ال ــا الر َــهِ يمَُوتوُنَ.36أم وفَيِ
سُوا الأرَْضَ، ورََجَعوُا وسََجسُوا علَيَهِْ كلُ الجَْمَاعةَِ ليِتَجََس
ذيِـنَ جَـالُ ال ـةِ علَـَى الأرَْضِ،37فمََـاتَ الرَلإشَِاعـَةِ المَْذم
ــامَ ِ أمََ ــالوْبَإَ ِ ــى الأرَْضِ ب َ ــةَ علَ َ ديِئ ــةَ الر َــاعوُا المَْذم أشََ
ةَ، مِنْ أوُلئَكَِ .38وأَمَا يشَُوعُ بنُْ نوُنَ وكَاَلبُِ بنُْ يفَُن ب الر
سُوا الأرَْضَ، فعَاَشَا.39ولَمَا ذيِنَ ذهَبَوُا ليِتَجََس جَالِ ال الر
ِ إلِىَ جَمِيعِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ بكَىَ مَ مُوسَى بهِذَاَ الكْلاَمَ تكَلَ
رُوا صَباَحاً وصََعدِوُا إلِىَ رَأسِْ الجَْبلَِ عبُْ جِداًّ.40ثمُ بكَ الش
ب ذيِ قاَلَ الر قاَئلِيِنَ، هوُذَاَ نحَْنُ. نصَْعدَُ إلِىَ المَْوضِْعِ ال
ناَ قدَْ أخَْطأَنْاَ.41فقََالَ مُوسَى، لمَِاذاَ تتَجََاوزَُونَ عنَهُْ، فإَنِ
ب ليَسَْ الر َتصَْعدَوُا لأن َ َ ينَجَْحُ.42لا . فهَذَاَ لا ب قوَلَْ الر
 تنَهْزَمُِوا أمََامَ أعَدْاَئكِمُْ.43لأنَ العْمََالقَِةَ فيِ وسََطكِمُْ لئِلاَ
كمُْ قدَِ يفِْ. إنِ امَكمُْ تسَْقُطوُنَ باِلسُينَ هنُاَكَ قد واَلكْنَعْاَنيِ
هُــمْ ب لاَ يكَـُـونُ مَعكَمُْ.44لكَنِ فَــالر ، ب ارْتـَـددَتْمُْ عَــنِ الــر
ب ا تاَبوُتُ عهَدِْ الرَرُوا وصََعدِوُا إلِىَ رَأسِْ الجَْبلَِ. وأَم تجََب
ةِ.45فنَزََلَ العْمََالقَِةُ ومَُوسَى فلَمَْ يبَرَْحَا مِنْ وسََطِ المَْحَل
ـَـلِ وضََرَبـُـوهمُْ ـِـكَ الجَْب ــي ذلَ ــاكنِوُنَ فِ ونَ الس ــانيِ واَلكْنَعَْ

unter ihnen getan habe?12So will  ich sie
mit Pestilenz schlagen und vertilgen und
dich zu einem größeren und mächtigeren
Volk  machen,  denn  dies  ist.13Mose  aber
sprach zu dem HERRN: So werden's die
Ägypter hören; denn du hast dies Volk mit
d e i n e r  K r a f t  m i t t e n  a u s  i h n e n
geführt.14Und man wird es sagen zu den
Einwohnern dieses Landes, die da gehört
haben, daß du, HERR, unter diesem Volk
seist,  daß  du  von  Angesicht  gesehen
werdest und deine Wolke stehe über ihnen
und du, HERR, gehest vor ihnen her in der
Wolkensäule  des  Tages  und  Feuersäule
des  Nachts.15Würdest  du  nun  dies  Volk
töten,  wie  einen  Mann,  so  würden  die
Heiden sagen, die solch Gerücht von dir
hören,  und sprechen:16Der HERR konnte
mitnichten dies Volk in das Land bringen,
das er ihnen geschworen hatte; darum hat
er sie geschlachtet in der Wüste.17So laß
nun die Kraft  des HERRN groß werden,
wie du gesagt hast und gesprochen:18Der
HERR  ist  geduldig  und  von  großer
Barmherzigkeit und vergibt Missetat und
Übertretung und läßt niemand ungestraft
sondern sucht heim die Missetat der Väter
über  die  Kinder  ins  dritte  und  vierte
Glied.19So  sei  nun  gnädig  der  Missetat
dieses  Volks  nach  deiner  großen
Barmherzigkeit,  wie  du  auch  vergeben
hast  diesem  Volk  aus  Ägypten  bis
hierher.20Und der HERR sprach: Ich habe
es vergeben, wie du gesagt hast.21Aber so
wahr als ich lebe, so soll alle Herrlichkeit
des  HERRN voll  werden.22Denn  alle  die
Männer, die meine Herrlichkeit und meine
Zeichen  gesehen  haben,  die  ich  getan
habe in Ägypten und in der Wüste,  und
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رُوهمُْ إلِىَ حُرْمَةَ. َوكَس mich  nun  zehnmal  versucht  und  meiner
Stimme nicht gehorcht haben,23deren soll
keiner  das  Land  sehen,  das  ich  ihren
Vätern geschworen habe; auch keiner soll
es  sehen,  der  mich  verlästert  hat.24Aber
meinen  Knecht  Kaleb,  darum  daß  ein
anderer  Geist  mit  ihm  ist  und  er  mir
treulich nachgefolgt ist, den will ich in das
Land  bringen,  darein  er  gekommen  ist,
und sein  Same soll  es  einnehmen,25dazu
die Amalekiter und Kanaaniter, die im Tale
wohnen. Morgen wendet euch und ziehet
in  d i e  Wüs te  au f  dem  Wege  zum
Schilfmeer.26Und  der  HERR  redete  mit
Mose und Aaron und sprach:27Wie lange
murrt diese böse Gemeinde wider mich?
Denn  ich  habe  das  Murren  der  Kinder
Israel, das sie wider mich gemurrt haben,
gehört.28Darum sprich zu ihnen: So wahr
ich lebe, spricht der HERR, ich will euch
tun,  wie  ihr  vor  meinen  Ohren  gesagt
habt.29Eure Leiber sollen in dieser Wüste
verfallen; und alle, die ihr gezählt seid von
zwanzig Jahren und darüber, die ihr wider
mich gemurrt habt,30sollt nicht in das Land
kommen,  darüber  ich  meine  Hand
gehoben habe, daß ich euch darin wohnen
ließe, außer Kaleb, dem Sohn Jephunnes,
und Josua, dem Sohn Nuns.31Eure Kinder,
von denen ihr sagtet: Sie werden ein Raub
sein,  die  will  ich  hineinbringen,  daß sie
erkennen  sollen  das  Land,  das  ihr
verwerft.32Aber  ihr  samt  euren  Leibern
sollt in dieser Wüste verfallen.33Und eure
Kinder sollen Hirten sein in dieser Wüste
vierzig Jahre und eure Untreue tragen, bis
daß eure Leiber aufgerieben werden in der
Wüste,34Nach der  Zahl  der  vierzig  Tage,
darin ihr das Land erkundet habt; je ein
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Tag soll  ein Jahr gelten,  daß ihr vierzig
Jahre eure Missetaten tragt;  auf daß ihr
innewerdet, was es sei, wenn ich die Hand
abziehe.35Ich, der HERR, habe es gesagt;
das will  ich auch tun aller  dieser bösen
Gemeinde, die sich wider mich empört hat.
In  dieser  Wüste  sollen  sie  aufgerieben
werden  und  daselbst  sterben.36Also
starben durch die Plage vor dem HERRN
alle die Männer, die Mose gesandt hatte,
d a s  L a n d  z u  e r k u n d e n ,  u n d
wiedergekommen  waren  und  wider  ihn
m u r r e n  m a c h t e n  d i e  g a n z e
Gemeinde,37damit daß sie dem Lande ein
Geschre i  mach ten ,  daß  es  böse
wäre.38Aber  Josua,  der  Sohn  Nuns,  und
Kaleb,  der  Sohn  Jephunnes,  blieben
lebendig aus den Männern, die gegangen
waren, das Land zu erkunden.39Und Mose
redete diese Worte zu allen Kindern Israel.
Da  trauerte  das  Volk  sehr,4 0und  sie
machten sich des Morgens früh auf und
zogen  auf  die  Höhe  des  Gebirges  und
sprachen:  Hier  sind  wir  und  wollen
hinaufziehen  an  die  Stätte,  davon  der
HERR  gesagt  hat;  denn  wir  haben
gesündigt.41Mose  aber  sprach:  Warum
übertretet ihr also das Wort des HERRN?
Es wird euch nicht gelingen.42Ziehet nicht
hinauf,  denn  der  HERR  ist  nicht  unter
Euch, daß ihr nicht geschlagen werdet vor
euren Feinden.43Denn die Amalekiter und
Kanaaniter sind vor euch daselbst, und ihr
werdet durchs Schwert fallen, darum daß
ihr euch vom HERRN gekehrt habt, und
der HERR wird nicht mit euch sein.44Aber
sie waren störrig, hinaufzuziehen auf die
Höhe  des  Gebirges;  aber  die  Lade  des
Bundes  des  HERRN  und  Mose  kamen
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nicht  aus  dem  Lager.45Da  kamen  die
Amalekiter  und Kanaaniter,  die  auf  dem
Gebirge wohnten, herab und schlugen und
zersprengten sie bis gen Horma.


